9| ¢ HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION
P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635

 TELEPHONE: -
POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM VEWL.# S2D [2
(Two Copies) I-171 - Yes, X No

The purpose of this form is to identify persons who are

or were formerly interned in re-education camps in Vietnam,
so that eligibility for U.S. admission via the Orderly
Departure Program can be established.

APPLICANT IN VIETNAM _AJGUYEA/ H U TAB
Dia O © ol ’ Last Middle First
"N - R4) € 306

Current Address Jid TwoWe MHAT - Tidd THUBN A, AN £AG . UM,

Date of Birth p¢ A)-Z ,//755 Place of Birth __ PrAx RANG LA,

Previous Occupation(before 1975) LIEVTEMNBN T COLOAEL - @gyg[)-;:@ecg)
(Rank & Position)

ST o o 06/26/ 75 0
TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP  Dates : From L3 Lme / / o / //3/ 84

M fime -/oz/og/% 7 1b- U-¥Y
(6ISTER ZA) AW

SPONSOR'S NAME: MRS CAAL TH) L&
i Name

NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S.

Name, Address & Telephone Relationship
MR _TJohn Hien jZUQJ\ijd_ Brother-in- Low
NATASUA  JRN TRIOUG AMiece

s f/ﬁ“ﬁm T Aok £ERIEND

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the
ODP criteria and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR),
you are encouraged to do so. Also, persons in the U.S. who are

eligible to petition for relatives in Vietnam on INS Form I-130
must do so.

Date Prepared: 03!(42/6?3




Page 2

5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA)

6.

(Listed on page 1)

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES

DATE OF BIRTH

RELVATIONSHIP TO
PA.

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

ADDITIONAL INFORMATION



HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR] VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION
P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635
TELEPHONE:
HOl BONg Quan Tr MAY ¢ 4 1989
Board of Directors Date:
KHUC MINH .
muvé’%";wf:f““ Miss Margery Lemb
NCUYEN QUYNH Cia0 Consul .
NGUYEN VAN CIOH Orderly Departure Program
'?ﬁﬁXMNUN American Embassy, Box 58
HIEP LOWMAN

APO San Francisco 96346-0001

TREN KiM DUNG
TRAN THI PHUONG

Ban Chap Hanh T.U. Dear Miss Lemb:
Executive Board

. I am enclosing the Reeducation Release Certificate(s)
KHUC MINH THO'

President (Giay Ra Trai) of the following political prisoners
NGUYEN QUYNH GiA0 to update their records with your office:
1.s_tv-FePre909nt
TRAN KM DuNe 1. _NGUYEN HUU TAI IV # _128664
2nd Vice-President
NGUVEN VAN GIOI
Se:reurvceneral 2. LE BA DUNG IV # 032331
TRAN THI PHUONG
Deouty Secretary 3. v #
NGUYEN THI HANH
Treasurer 4. IV #
€0 van boan
Advisory Committee 5. IV ¢
HEP LOWMAN
NGUYEN XUAN LAN 6. IV #

7. IV #

8. IV #

9. IV #

10. IV #

assistance.

Uc Minh Tho (Mrs.)

President :

Enclosure



AUG 2 6 1949

Dear Mr. Funseth:

As a volunteer member of the Families of Vietnamese Political Prisoners
Association for the past several years, I have had a chance to observed and
follow your relentless fight on behalf of our cause. I truly admire your
wonderful kind heart and your dedicated commitment. Your action is a blessing
upon the race of humankind. .’

Although T usually write to you on behalf of others through Mrs. Tho's
request, I am writing this letter as a personal request for your assistance.
The case that I will refer hereinafter concerns my uncle, Nguyen Huu Tai, and
his family.

_ Prior to the end of the Vietnam War, my uncle, Nguyen Huu Tai, was a
Lieutenant Colonel in the Republic of Vietnam Army. He had acted as Chief of
Conciliatory Committee, representing the U.S. in all negotiations with the
North Vietnamese Government. After the War ended in 1975, he was arrested and
sent to a re-education camp in Hanoi. He was finally released in 1984 after
nine years and 10 months of being detained in the camp. Tai had gone from a
120 1bs. man to a 95 lbs. man with one eye near impairment. In the meanwhile,
his wife, her mother, and the children were ordered out their house and sent
to live in a hut. All their possessions including farming land were confiscated.
‘They had nothing to live on and had‘to rely on relatives and odd jobs in order
to survive. The older kids were discriminated against and could not get a job
while the younger ones were forbidden.to go to school. They had no future and
hope.

During this period, my family had try to sponsor Tai and his family to the
United States. He had received his IV # - 128644 as well as the LOI. However,
when Tai was released in 1984 and went to apply for the exit permits, he was
rearrested. The Government sentenced him to camp for three more years under the
reason that it was apparent that he has not been truly reformed. His request
for exit permits to America was an indication that he is still pro-American.
Thus, it was until last year that he was released for the second time and
hopefully the last time.

Tai's dossier at ODP is fully completed with all the required documents.
The only actions left of the process is the granting of the exit permits by
the Vietnamese Government and being interview by the U.S. delegation/team.
Unfortunately, our hands are tied in these last steps. Tai is very much afraid
that if he applies for the permits again, he might be put back in the camp
under the previous reason. But if he doesn't apply, then he will not be considered
for resettlement by the U.S. once the interview process opens again.



I don't know to what extent the U.S. Government can help on this situation
but this does happen to quite many people, especially in the smaller town.
Perhaps these people could be specifically called in by the U.S. team for inter-
view and therefore more-visible such that the Vietnamese Government would
hesitate to deny them their permits. It.is only a suggestion and I am quite
certain that U.S. Government would have other ways to resolve such problems.

..Tai's family, my family and I are all very desperate at the moment. We
are very happy to hear that V.N. Government are allowing 3000 political prisoners
to resettle abroad. Yet we are sad. that my uncle and his family are unable to
leave even though® he is qualified and eligible in every angle. You .are our
only last hope and enly light in the dark tunnel. I sincerely hope that you
will be able to assist pur families in this matter.

I thank you for your time and effort. Your work is always regarded with

.the deepest appreciation and gratitude. I wish the best on your endeavor. Best
regards always.

Sincerely yours,

Natasha Van Truong
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10! GIA DINH TU NHAN CHINH TR VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION
' P.O. BOX 5435, ARLINGTON VA 22205.0R2%

TELEPHONE: 1v # 128664
POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM VEWL.# 32312
(Two Copies). I-171 ¢ Yes, X

The purpose of this form is to identify persons who are

or were formerly interned in re-education camps in Vietnam,
so that eligibility for U.S. admission via the Orderly
Departure Program can be established.

1. APPLICANT IN VIETNAM _ NGUYEN HUU TAI
) Last Middle First

Current Address 42 Thong-Nhat/ Tinh Thuan-Hai/

Phan-Rang, Vietnam

Date of Birth 08/02/1935 Place of Birth Phan-Rang, Vietnam

Previous Occupationcbefore 1975) Lt. Colonel/ Chief of Military Conciliation
(Rank & Position) Committee.

2. TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP Dates : From \8t-time) 6/26/75 - 10/13/84 ..
200 tiwe) BHFB/867 - _pregent.

3. SPONSOR'S NAME: Mrs. Cam Thi Le

AT -

Address & Telephone

4. NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S.

Name, Address & Telephone Relationship

Mrs. Cam Thi Le (Same add. as above) Sister-in-Law

Mrs. Nguyen Tu Anh Friend

YPIe8de _see remark (over):

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the
ODP criteria and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR),
you are encouraged to do so. Also, persons in the U.S. who are

eligible to petition for relatives in Vietnam on INS Form I-130
must do so.

Date Prepared - March 12, 1988
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Page 2

|
5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA) : NGUYEN HUU TAI 1

(Listed on page 1)

~

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES{ DATE OF BIRTH| RELATIONSHIP TO

PA.
LE THI MY NGA 12/27/1939 Wife
NGUYEN LY TRIEU 06/29/1960 Son
NGUYEN LY THANH-TAM 06/02/1962 Daughter
NGUYEN LY TAM-THANH — 06/26/1964 Daughter
NGUYEN LY THANH-TRANG 07/19/1966 Daughter
NGUYEN THI TA 1902 Mother-in-Law

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

6. ADDITIONAL*IHFORMATEQNS: Mr. Nguyen Huu Tai's case is a very special one
in that he was re-arrested upon presenting his LOI to the Vietnamese
Government to receive the exit permits for him and his family. He
had already served in the re-education camp from June 1975 thru Oct.

1984 due to his military ranking during the Vietnam War. He was
released in 1984 but he was imprisoned once again when he received
the ODP paperworks. His family is living in desperation because

they are not certain that he will be able to live through the horrendous
conditions of the concentration camp for 3 more years-his term.

Thus they are bequesting U.S.'s help on their behalf. Mr. Nguyen

Huu Tai's file is fully completed with all information provided. This
case certainly needs your utmost concern and consideration.
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. No.

’

- DEPARTMENT OF THE INTERIOR SOCALIST REPUBLIC OF VIET NAM

Independence - Liberty - Happiness

XUAN LOC CAMP

CAMP DISCHARGE CERTIFICATE

Based on the Circular no. 966 dated 5-31-1961 issued by the
Police Department,

In execution of the amnesty decision no. 33, dated 9-.29-1984
issued by the Dupartment of Irterior,

Issuance of Camp Discharge Certificate

Name : NGUYEN HUU TAI

Date of Birth : 1935

Place of Birth  Ninh Thuan

Residence address 42 Thaong Nhat, Phan Rang, Thuan Hai

Rank : Lieutenant Colonel, Chief of Military Conciliation Commitee..

Date of arrest 6-26-75 Judgment : Re-educated
Destination 42 Thong Nhat, Phan Rang , Thuan Hai
Domicile "

Duration of internment: 12 months

The bearer have to present himself at The Committee of People
before October 30, 1984 :

True copy from the original

Chief Secretary ) Signature of the Signature of the

signed and sealed bearer of this Warden.
document. Captain Vu Huu Hur
10-13-1984

Finger print: index finger,
right hand of

No. of document

Issued at

| CERTIFY THATTHE FOREGOING TRANSLATION IS TRUE & CORRECT.

BySCNDmHNGh!Mkms&mé;/’«"’\*—b <
(Fo: mer Atiorner, Saip:on Appellate Court)
Otficial Interpreter & Translator for Los Angeles Superior Court. , . I e R LR A S
$TATE OF CALIFORNIA ) s
COUNTY OF ORANGE )
Onthe [/ = /7 = §'S™ betore me. the undarsigne Publie
sard ¥.ats, personnally appeared SN AEHm”?mF”'J»ZD_ kﬂ:v:\gm to be t

thet he cxacuted the same.
WYNESS my hand and official seal,

TN
NOTARYPU%}K!"il!%l!SAHJSLA

pe=+on whose name is subscribed to the within instrumien: ai achncwiedge

RS SRV PSR RIS T -



Phan Rang, May 20, 1987

Dear sister,

I have sent you several letters but wondered if you have received
them at all, since I haven’t heard from you for quite a while. How are you
and how has the family been? I hope that everybody is well! Unfortunately,
things haven’t gone so smoothly for us here. The kids and I have been
struggling extensively through many hardships in order to survive.
Furthermore, Tei:-wy husband, got arrested again on Decembex 8, 1986, because
he was accused of being a "former military officer who refused to attend
reeducation camp". Therefore, he was sentenced to three more years in a_
reeducation camp approximately 100 kilometers from Phan Thiet._

However, in reality, the true reason for the arrest was because of
the- ODP sponsoring paperworks, and also because of his acquaintance with some
peeple whe- got -involved in the search of US soldiers' bodies.. A few others
that I know were also arrested for the same reason (receiving ODP papers from
relatives). Tail told me that he will wait until the US Primary Election in
June 1987 to petition for amnesty. Nevertheless, I doubt it if the
government will really consider the petition. Tai is living im-treachexous.
copditions~ He has emaciated to only skin and bone. He has to.eat tarxe.
roots- because there is no rice. Living this way for 3 more years, I am
afraid he will perish before his release. I only get to see him for 10
minutes each time I visit him -- which is not very often because it is much
too expensive to make the trip. We earnestly ask you to help us in any way
you can. Please write us as soon as possible. I look forward to hearing
from you very much.

Love,
ADDRESS . L3 THONG NHAT
Tivd THysn HAC
PHANRA NG

Nga




Cam Thi Le
March 10, 1988

Khuc Minh Tho
President

P.0. Box 5435
Arlington, Va 22205

Dear Mrs. Tho:

Upon hearing of your effort in organizing "Families of
Vietnamese Political Prisoner Association', I would like to praise
you and the members for such commendable work. Your association
has enabled families of Vietnamese Political Prisoners to voice
their grievances for justice and human rights. I therefore write
to you in requesting your committee to please look into my case.
as presented below.

My sister's husband, Nguyen Huu Tai, who was a former
Lieutenant Colonel of the Armed-Force under the o0ld regime of
Vietnam and also Chief of the Military Conciliation Committee,
was arrested by the new Vietnamese Communist Government on June26,
1975 .and was sent to a re-education camp in the north.due to his
military rank., He was finally released on October 13, 1984. Tai
served a total of 9 years and 3% months in the atrocious conditions
of the re-education camp.

After I received news of his release, I immediately filed for
ODP program. Tai and his family also petitioned to unite with me
here in United-States, The petition for ODP program was approved
by the U.S. Embassy in Bankok and Tal was issued the Introduction
Letter to complete the file., But when Tai presented the Introducs..
tion Letter to obtain his departure visa, he was arrested again
on December 8, 1986. This time, the Vietnamese government ludi-
crously accused Tai of escaping from attending re-education camp
and thus sentenced him to 3 more years., He is now held in a
re-education camp located approximately 100 kilometer from
Phan-Thiet as mentioned once in my sister's letter that has already
been sent to you, My sister and I ask you to please present this
case to the U.S. State Dept, so they can comsider it further and
perhaps can arrange with the Vietnamese government to release Tai
and to grant departure visas for him and his family as previously
approved by the U.S. I earnestly ask you for your help.

Thank you so much for your time and consideration. If you
have any question, please don't hesitate to contact me at this
number

Sincerely yours,

C/}?/); o

Cam Le
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Cam Thi Te

March 10, 1988

Khuc Minh Tho
President

P.0. BoXx 5‘}35
Arlington, Va 22205

Dear Mrs. Tho:

Upon hearing of your effort in organizing "Families of
Vietnamese Political Prisoner Association®, I would like to praise
you and the members for such commendable work. Your association
has enabled families of Vietnamese Political Prisoners to voice
their grievances for Jjustice and human rights. I therefore write
to you in requesting your committee to please look into my case.
as presented below,.

My sister's husband, Nguyen Huu Tai, who was a former
Lieutenant Colonel of the Armed-Force under the old regime of
Vietnam and also Chief of the Military Conciliation Committee,
was arrested by the new Vietnamese Communist Government on June26,
1975.and was sent to a re-education camp in the north.due to his
military rank. He was finally released on October 13, 1984, Tai
served a total of 9 years and 3% months in the atrocious conditions
of the re-education camp.

After I received news of his release, I immediately filed for
ODP program. Tai and his family also petitioned to unite with me
here in United-States, The petition for ODP program was approved
by the U.S. Embassy in Bankok and Tai was issued the Introduction
Letter to complete the file, But when Tali presented the Introduc=.
tion Letter to obtain his departure visa, he was arrested again
on December 8, 1986, This time, the Vietnamese government ludi-
crously accused Tai of escaping from attending re-education camp
and thus sentenced him to 3 more years., He 1is now held in a
re-education camp located approximately 100 kilometer from
Phan-Thiet as mentioned once in my sister's letter that has already
been sent to you. My sister and I ask you to please present this
case to the U.S. State Dept. so they can consider it further and
perhaps can arrange with the Vietnamese government to release Tai
and to grant departure visas for him and his family as previously
approved by the U.S. I earnestly ask you for your help.

Thank you s0 much for your time and consideration. If you
have any question, please don't hesitate to contact me at this
number

Sincerely yours,

Ga/’}; o

Cam Le
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Phan Rang, May 20, 1987

Dear sister,

I have sent you several letters but wondered if you have received
them at all, since I haven’t heard from you for quite a while. How are you
and how has the family been? I hope that everybody is well! Unfortunately,
things haven’t gone so smoothly for us here. The kids and I have been
struggling extensively through many hardships in order to survive.
Furthermore, Tei:-my husband, got arrested again on December 8., 1986, because
he was accused of being a "former military officer who refused to attend
reeducation camp”. Therefore, he was sentenced to three more years in a_
reeducation camp approximately 100 kilometers from Phan Thiet._

However, in reality, the true reason for the arrest was because of
the- ODP sponsoring paperworks, and also because of his acquaintance with some
peeple whe--got -involved in the search of US soldiers' bodies.. A few others
that I know were also arrested for the same reason (receiving ODP papers from
relatives). Tail told me that he will wait until the US Primary Election in
June 1987 to petition for amnesty. Nevertheless, I doubt it if the
government will really consider the petition. Tai is living im-treacherous.
capditionss He has emaciated to only skin and bone. He has to. eat tare.
roots- because there is no rice. Living this way for 3 more years, I am
afraid he will perish before his release. I only get to see him for 10
minutes each time I visit him -- which is not very often because it is much
too expensive to make the trip. We earmestly ask you to help us in any way
you can. Please write us as soon as possible. I look forward to hearing
from you very much. -

Love,
ADDRESS . K33 THONG NHAT
Tivd THUAN HAT
PHANRAN G

Nga
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Cam Thi Le
March 10, 1988

Khuc Minh Tho
President

P.O. Box 5435
Arlington, Va 22205

Dear Mrs. Tho:

Upon hearing of your effort in organizing "Families of
Vietnamese Political Prisoner Association'", I would like to praise
you and the members for such commendable work. Your association
has enabled families of Vietnamese Political Prisoners to voice
their grievances for justice and human rights. I therefore write
to you in requesting your committee to please look into my case.
as presented below,

My sister's husband, Nguyen Huu Tai, who was a former
Lieutenant Colonel of the Armed-Force under the o0ld regime of
Vietnam and also Chief of the Military Conciliation Committee,
was arrested by the new Vietnamese Communist Government on June26,
1975 .and was sent to a re-education camp in the north.due to his
military rank. He was finally released on October 13, 1984, Tai
served a total of 9 years and 3} months in the atrocious conditionms
of the re-education camp. B

After I received news of his release, I immediately filed for
ODP program. Tal and his family also petitioned to unite with me
here in United-States. The petition for ODP program was approved
by the U.S. Embassy in Bankok and Tal was issued the Introduction
Letter to complete the file. But when Tai presented the Introduc-..
tion Letter to obtain his departure visa, he was arrested again
on December 8, 1986, This time, the Vietnamese government ludi-
crously accused Tal of escaping from attending re-education camp
and thus sentenced him to 3 more years., He 1is now held in a
re-education camp located approximately 100 kilometer from
Phan-Thiet as mentioned once in my sister's letter that has already
been sent to you, My sister and I ask you to please present this
case to the U.S. State Dept. s0 they can consider it further and
perhaps can arrange with the Vietnamese government to release Tai
and to grant departure visas for him and his family as previously
approved by the U.S. I earnestly ask you for your help.

Thank you so0 much for your time and consideration. If you
have any question, please don't hesitate to contact me at this
number

Sincerely yours,

Canlo

Cam Le
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' \V % 129 664
PEOPLE COMMITTEE

Village: Phu Ha
District: Phan Rang, Thap Cham

City: Thuan Hai Socialist Republic of vietnam

EXTRACT OF MARRIAGE CERTIFICATE
AkkhhhhkhhhkhRkhhhhhhkhhkhhhkohkhd

HUSBAND WIFE
FULL NAME NGUYEN HUU TAI LE THI MY NGA
DATE OF BIRTH 8-02-1935 12-27-1939
Race
Nationality Vietnam Vietnam
OCCUPATION Farmer Farmer
“RESIDENCE T.6, Section 10, Ward Phu Ha
Phan Rang , Thap Cham,ThugE
IDENTIFICATION . 260268464
NUMBER
S IGNATURE OF Registered on
Husband Wife

Signature and seal of:

Signature certified on 10-30-84
at Phan Rang, Thuan Hai

By: Le Van Cong

| CERTIFY THAT THE FORFGOING TRARSCRYTN? RPrRUE & correcr.

By : SGN DINF NGUYEN, Juris DScor. STATE OF CALIFORNIA )
(F):erer Attorney, Saigon Appellate Court) COUNTY OF ORANGE )

Otficial nterpreter & Transiator for Los Angeles Superior Court, o [] = 11~ gg"wme me, the undersigned, Notary Public In & for

e e AR PRI RS
B 4

i o e et said Mate, personnalfy appeared S&/ DINM NUYEM J D -ntometobe tt
(1‘_ T CEUCIAL SRt person whose name is subscribed to the within instrumer.. si.c «.a uwiige
€ ) NGOC LAN THE NG | that ha executed the same.
i o« NOTAR L 2HC AL G WTNESS my hand and officia

v CR*IBZIaoUTY
] Toraia




Phan Rang, May 20, 1987

Dear sister,

I have sent you several letters but wondered if you have received
them at all, since I haven’t heard from you for quite a while. How are you
and how has the family been? I hope that everybody is well! Unfortunately,
things haven’t gone so smoothly for us here. The kids and I have been
struggling extensively through many hardships in order to survive.
Furthermore, Iei:-my husband, got arrested again on December 8, 1986\ because
he was accused of being a "former military officer who refused to attend
reeducation camp”. Therefore, he was sentenced to three more years in a_
reeducation camp approximately 100 kilometers from.Fhan Thiet._

However, in reality, the true reason for the arrest was because of
the- ODP sponsoring paperworks, and also because of his acquaintance with some
peeple whe--got -involved in the search of US soldiers’ bodies.. A few others
that I know were also arrested for the same reason (receiving ODP papers from
relatives). Tail told me that he will wait until the US Primary Election in
June 1987 to petition for amnesty. Nevertheless, I doubt it if the
government will really consider the petition. Tai is living in-treacherous.
copditionsy He has emaciated to only skin and bone. He has to.eat tarxe.
roots- because there is no rice. Living this way for 3 more years, I am
afraid he will perish before his release. I only get to see him for 10
minutes each time I visit him -- which is not very often because it is much
too expensive to make the trip. We earnestly ask you to help us in any way
you can. Please write us as soon as possible. I look forward to hearing
from you very much.

Love,
ADDRESS . K2 THONG NHAT

Tive Tﬂuf,?,v HAr
PHANRANG

Nga
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ENBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA
BANGKOK, THAILANO

TO WHOM IT MAY CONCERN:

NGUYEN HUU TAL

LE THI MY NGA

NGUYEN LY TRIEVY
NGUYEN LY THANN TAM
NGUYEN LY TAM THANH
NGUYEN LY THANH YRANG
NGUYEN THI TaA

'BORN

8ORN
R0RN

" BORN

BORN
80RN
BORN

2
27
29

4
26
19

AUG 35
0EC 39
JUN 60
JUN &2
JUN 64
JUL 66

1902

ADDRESS IN VIETNAM: 42 DUONG [THONG NHAY

PHAN RANG

TINH THUAN HAI

VEWLA: 32312

JUL 31, 1985

v

128661)
o
od
L X}

SU QUAN HOA KY CHO PHEP: NHUNG NGUOI CO TEN TREN DAY DI
BANGKOK, THAI-LAN, DE NOP DON TAI SU QUAN MY DE SANG NOA KXY,
KHOE TAI VIET NAM, VA
PHONG VAN QUA DAT DIGZN CAO0 UY LIEN HIEP QUOC DAC TRACH TY NAN
(UNHCR). CHUNG TOI YEU CAU GIOI THAM QUYEN CAP CHO HO GIAY

VOI OIEU KIEN HO DUOC XHAM SUC

XUAT CANH CUNG NHUNG GIAY TC CAN THIET DE ROI YIEY NAMS/

DuocC

THE AMEZRICAN EMBASSY GIVES PERMISSION FOR THZ ABDVE PERSONS

TO COME TO BANGKOK, THAILAND TO MAKE APPLICATION AT THIS

EMBASSY TO GO TO THE UNITED STATES, PROVIDZD THATY THEY HAVE

A MEOICAL EXAMINATION IN VIETNAM AND AN INTERVIEW BY A REPRE-
SENTATIVE OF THE UNTITED NATIONS HIGH COMMISSIONER FOR REFUGEES
(UNHCR). WE REQUEST THE AUTHOPITIES TO ISSUE EXIT PERMITS AND
THE NECESSARY DOCUMENTS TO LEAVE VIETNAM,

NHUNG NGUOI XE TREN DA DUOC UNHCR DE NGHI TOI THAM QUYEN

VIET NAM THEO DANH SACH CHIEU KHAN NHAP CANH HOA KXY/

THE NAMES ABOVE MAVE BEEN SUBMITTED YO THE VIETNAMESE AUTHOR-
ITIES B8Y THE UNHCR ON THS AMERICAN VISA ENTRY WOOKINS LIST.

o0P-~1
10781

»



DEPARTMENT OF THE INTERIOR SOCALIST REPUBLIC OF VIET NAM

Chief Secretary

Independence - Liberty - Happiness

XUAN LOC CAMP

CAMP DISCHARGE CERTIFICATE

Based on the Circular no, 966 dated 5-31-1961 jissued by the
Police Department.

In execution of the amnesty decision no. 33, dated 9-29-1984
issued by the Dupartment of Irterior,

Isgsuance of Camp Discharge Certificate

Name : NGUYEN HUU TAI
Date of Birth : 1935

Place of Birth 'Ninh Thuan
Residence address 42 Thaong Nhat, Phan Rang, Thuan Hai
Rank : Lieutenant Colonel, Chief of Military Conciliation Commitee.

Date of arrest 6-26-75 Judgment : Re-educated
Destination 42 Thong Nhat, Phan Rang , Thuan Hai
Domicile : "

Duration of internment: 12 months

The bearer have to present himself at The Committee o{ People
before October 30, 1984 :

True copy from the original

Signature of the Signature of the

signed and sealed bearer of this Warden.
document. Captain Vu Huu Hur
10-13-1984

Finger print: index finger,
right hand of

No. of document

Issued at

|CER“FYT&51THFFOREGO"K;TRANSLA ON 1S TRUE & CORRECT.
By SR C_ o
B. - 3C  DINH NGUYEN, Jurss Doctor. ¢

{(Fc: mer Atiorner, Sai:on Appellate Coun) .
Official interpreter & Translator for Los Angeles Superior Court, : R (AT TR R raed s

STATE OF CALIFORNIA )
COUNTY OF ORANGE )

Onthe [/ - /i - §8 before me, the undersi Netary Puble
sard ¥.3l9, personnally appeared SIN D /MM N Z'Z/ £ MZ,Q_ kn:v:\gm tobut
pes-on whose name is subscribed to the within wnstrumer: a1 achncwledge
the: he cxacuted the same. .
WYNESS my hand and official seal, '
O

\.

PO LYY NSV
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\V % (2¢ 664

PEOPLE COMMITTEE
Village: Phu Ha
District: Phan Rang, Thap Cham

City: Thuan Hai Socialist Republic of vietnam

EXTRACT OF MARRIAGE CERTIFICATE
AhRRARRRAR AR AR R RN AR RN AR A A NN

HUSBAND WIFE
FULL NAME NGUYEN HUU TAI LE THI MY NGA
DATE OF BIRTH 8-02-1935 12-27-1939
Race
Nationality Vietnam Vietnam
OCCUPATION Farmer Farmer
RESIDENCE } T.6, Section 10, Ward Phu He
Phan Rang , Thap Cham,Thug;
IDENTIFICATION . 260268464
NUMBER
S IGNATURE OF Registered on
Husband Wife Signature and seal of:
Signature certified on 10-30-84
at Phan Rang, Thuan Hai
By: Le Van Cong
i
| CERTIFY THAT THE FORECOING YRR ToN RTRUE & correcT,

-
By : NH NGUYEN, Juris
(Former Attorney, Saigon Appellate Court) .
-Official lnterpreter & Translator for Los Angeles Superior Court.

e e G ONR T ST
PR i

STATE OF CALIFORNIA )
COUNTYOF ORANGE )

onthe L/ = 11~ &3 efore me, the undersigned, Notary Public in & for
said Mate, porsonnalfy appeared SQAL DINM MAUYEM J D antometobet
person whose name is subscribed to the within instrumer.. ai.. . .a.ow) uge
that he executed the same.
WTNESS my hand and officiahs

Yo s T A D S A O L
(.' (o) L-\LS“
“.A NGOC LAN TH! M;JrL .

-1 NOTARY :, a C - CAUFCR.,




w THl MY NGA
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\W % 129 664

PEOPLE COM. i1 EE
Village: Pﬂu a
District: Phan Rang, Thap Cham

City: Thuai Hai Socialist Republic of vietnam

EXTRACT OF MARRIAGE CERTIFICATE
ARRRR KRR R KRR AR R AR KRR RN ARk kAR Ak %

HUSBAND WIFE
FULL NAME NGUYEN HUU TAI LE THI MY NGA
DATE OF BIRTH 8-02-1935 12-27-1939
Race
Nationality Vietnam Vietnam
OCCUPATION Farmer Fgrmer
- RESIDENCE _ T.6, Section 10, Ward Phu Ha
: Phan Rang , Thap Cham,Thuag
IDENTIFICATION . 260268464
NUMBER
S IGNATURE OF Registered on
Husband Wife

Signature and seal of:

Signature certified on 10-30-84
at_Phan Rang, Thuan Hai

: Le Van Cong

1 CERTIFY THAT THE Foéeetﬂﬂé ReORTar RYRUE & correcT.

By - SON DIRFRGUYER, Jur STATE OF CALIFORNIA )
{(Former Attorney, Saigon Appellate Court) COUNTY OF ORANGE )

. Otficial lnterpreter & Transiator for Los Ang perior Court, On the /-1~ g before me, the undersigned, Notary Public in & for
3‘-‘-”* i o said Mate, nalfy appeared SOA D/ N Nty EN J-D sentometobett

CriiCiAL Sl person whose name is subscribed to the within instrumer.. .. «.a.uwieige
NQOC |;AN THi .\(Jy T that he executed the same.
NoTARY fut WATNESS my hand and ofticia

e e AR AR RPIR,
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EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA
BANQKOK’ THAILANO

l
| JUuL 31, 1985
(

TO WHOM IT MAY CONCERN:

NGUYEN MUU TAI BORN 2 AUG 35 (1v 12866%)
Le THI MY NGA BORN 27 DEC 39 oo
NGUYEN LY TRIEU RORN 29 JUN 60 i
NGUYEN LY THANH TAM BORN 2 JUN §2 i
NGUYEN LY TAM THANM BORN 26 JUN 64 i
NGUYEN LY THANM YRANG BORN 19 JUL 66 i
NGUYEN THI TA ‘ BORN 1902 w o

ADDRESS IN VIETNAM: 42 DUONG [THONG NHAT
PHAN RANG
TINH THUAN HAI
VEWLS: 32312 ,
|
SU QUAN HOA KY CHO PHEP! NHUNG NGUOI CO TEN TREN DAY DI
BANGKOK, THAI-LAN, DE NOP DON TAI SU QUAN MY DE SANG HOA KY,
VOI DIEU KIEN HO DUOC KHAM SUC XHOE TAI VIET NAM, VA DUOC
PHONG VAN QUA OAT DI:ZN CAO0 UY LIEN HIEP QUOC OAC TRACH TY NAN
(UNHCR). CHUNG TOI YEU CAU GIOI THMAM QUYEN CAP CHO HO GIAY
XUAT CANH CUNG NHUNG GIAY TC CAN THIET DE ROI VYIEY NAM./
THE AMERICAN EMBASSY GIVES PERMISSION FOR THZ ABOVE PERSONS
TO COME TO BANGKOK, THAILAND TO MAKE APPLICATION AT THIS
EMBASSY TO GO TO THE UNITED STATES, PROVIDED THAT THEY HAVE
A MEOICAL EXAMINATION IN VIETNAM AND AN INTERVIEW BY A REPRE-
SENTATIVE OF THE UNITED NATIONS HIGH COMMISSIONER FOR REFUGEES
(UNHCR). WE REQUEST THE AUTHOPITIES YO ISSUE EXIT PERMITS AND
THE NECESSARY DOCUMENTS TO LEAVE VIETNAM,

NHUNG NGUOI KE TREN DA DUOC UNHCR DE NGHI YOI THAM QUYEN
VIET NAM THEQ OANH SACH CHIEU XKHAN NHAP CANH HOA KY./
THE NAMES ABOVE HAVE BEEN SUBMITTED YO THE VIETNAMESE AUTHOR-~
ITIES 8Y THE UNHCR ON THS AMERICAN VISA ENTRY WNOKINSG LIST,

oor-1
10781
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DEPARTMENT OF THE INTERIOR

XUAN LOC CAMP

No.

SOCALIST REPUBLIC OF VIET NAM

Independence - Liberty - Happiness

CAMP DISCHARGE CERTIFICATE

Based on the Circular no. 966 dated 5-31-1961 issued by the

Police Department,

In execution of the amnesty decision no. 33, dated g9-29-1984

issued by the Dupartment of Irterior,

Issuance of Camp Discharge Certificate

Name : NGUYEN HUU TAI
Date of Birth : 1935
Place of Birth Ninh Thuan

Residence address 42 Thaong Nhat, Phan Rang, Thuan Hai
Rank : Lieutenant Colonel, Chief of Military Conciliation Commitee.
Re-educated

Date of arrest 6-26-75 Judgment
Destination 42 Thong Nhat, Phan Rang , Thuan Hai

Domicile "

Duration of internment: 12 months

The bearer have to presen

before October 30, 1984
True copy from the original

t himself at The Committee of People

Signature of the

Chief Secretary Signature of the
signed and sealed bearer of this Warden.
document. Captain Vu Huu Hung
10-13-1984
Finger print: index finger,
right hand of
No. of document
Issued at
| CERTIFY Tt-!(A'LTHF. FOREGOING TRANSLATION IS TRUE & CORRECT.
= Cm N~ S
B. : 30 N DINH NGUYEN, Jur:s Doctor. <
(Fo: mer Atiorner, Saij.on Appellate Court) )
Otiicial Interpreter & Translator for Los Angeles Superior Court, : T T TR Ay e
STATE OF CALIFORN o
COUNTY OF ORANGE
Onthe L/ =17 = {5 betore me. the undersigned. Netary Publc In
$ard ®.als, personnally appeared SUN_ D/ 1 N,g/ YEN I D kﬂow‘n':m to be the

the: he cxacuted the same.

S E\ANYT

NOTARY Pt%uc IN & FOR SAID STAT

W(YNESS my hand and official seal,

per-on whose name s subscribed to the within instrumen:® a1 achncwiedge
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Phan Rang, May 20, 1987

Dear sister,

I have sent you several letters but wondered if you have received
them at all, since I haven’t heard from you for quite a while. How are you
and how has the family been? I hope that everybody is well! Unfortunately,
things haven’t gone so smoothly for us here. The kids and I have been
struggling extensively through many hardships in order to survive.
Furthermore, Tadé:; wy husband, got arrested agajin on December 8, 1986, because
he was accused of being a "former military officer who refused to attend
reeducation camp”. Therefore, he was sentenced to three more years in a_
reeducation camp approximately 100 kilometers from Phan Thiet.

However, in reality, the true reason for the arrest was because of
the- OPP sponsoring paperworks, and also because of his acquaintance with some
peeple whe- got -involved in the search of US soldiers’ bodies. A few others
that I know were also arrested for the same reason (receiving ODP papers from
relatives). Tai told me that he will wait until the US Primary Election in
June 1987 to petition for amnesty. Nevertheless, I doubt it if the
government will really consider the petition. Tai is living im-treachexaus.
cagditionss He has emaciated to only skin and bone. He has to eat taxe.
roots- because there is no rice. Living this way for 3 more years, I am
afraid he will perish before his release. 1 only get to see him for 10
minutes each time I visit him -- which is not very often because it is much
too expensive to make the trip. We earnestly ask you to help us in any way
you can. Please write us as soon as possible. I look forward to hearing
from you very much.

Love,
ADDRESS . K33 THONG NHAT
Tivd THYAN HAL
PHANRAN G

Nga




Cam Thi Le
March 10, 1988

Khuc Minh Tho
President

P.0Oes Box 5’-{-35
Arlington, Va 22205

Dear Mrs, Tho:

Upon hearing of your effort in organizing "Families of
Vietnamese Political Prisoner Association', I would like to praise
you and the members for such commendable work. Your association
has enabled families of Vietnamese Political Prisoners to voice
their grievances for justice and human rights. I therefore write
to you in requesting your committee to please look into my case.
as presented below,

My sister's husband, Nguyen Huu Tai, who was a former
Lieutenant Colonel of the Armed-Force under the old regime of
Vietnam and also Chief of the Military Conciliation Committee,
was arrested by the new Vietnamese Communist Government on June26,
1975 .and was sent to a re-education camp in the north due to his
military rank. He was finally released omn October 13, 1984. Tai
served a total of 9 years and 3% months in the atrocious conditions
of the re-education camp,

After 1 received news of his release, I immediately filed for
ODP program., Tai and his family also petitioned to unite with me
here in United-States. The petition for ODP program was approved
by the U.,S. Embassy in Bankok and Tai was issued the Introduction
Letter to complete the file. But when Tai presented the Introduce
tion Letter to obtain his departure visa, he was arrested again
on December 8, 1986, This time, the Vietnamese government ludi-
crously accused Tai of escaping from attending re-education camp
and thus sentenced him to 3 more years. He is now held in a
re-education camp located approximately 100 kilometer from
Phan-Thiet as mentioned once in my sister's letter that has already
been sent to you. My sister and I ask you to please present this
case to the U.S. State Dept. so they can consider it further and
perhaps can arrange with the Vietnamese government to release Tai
and to grant departure visas for him and his family as previously
approved by the U.,S. I earnestly ask you for your help.

Thank you so much for your time and consideration. If you
have anv auestion. please don't hesitate to contact me at this
number

Sincerely yours,
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1.

2.

3.

4.

HO! G} DINH TU NHAN CHINH TR] VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION
P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 222050635

LI / '©

TELEPHONE: IV § 128664
POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM VEWL.# 32312
{Two Coples)' I-171 Yes, x No

The purpose of this form is to identify persons who are

or were formerly interned in re-education camps in Vietnam,
so that eligibility for U.S. admission via the Orderly
Departure Program can be established.

APPLICANT IN VIETNAM NGUYEN HUU TAI

Last Middle First

Current Address &2 Thong-Nhat/ Tinh Thuan-Hai/ Phan-Rang, Vietnam

Date of Birth 08/02/1935 Place of Birth Phan-Rang, Vietnam

Previous Occupationc¢before 1975) Lt. Colonel/ Chief of Military Conciljation
(Rank & Position) Committee.

TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP Dates : From 1St time) 6/28/75 - 10/13/84

2nd time) 12/8/86 - Present
SPONSOR'S NAME: Mrs. Cam Thi Le

LAY VN

Address & Telephone

NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S.

Name, Address & Telephone Relationship

Mrs. Cam Thi Le (Same add. as above) Sister-in-Law

Mrs. Nguyen Tu Anh Friend

Please see remark (over)

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the
ODP criteria and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR),
you are encouraged to do so. Also, persons in the U.S. who are

eligible to petition for relatives in Vietnam on INS Form I-130
must do so.

Date Prepared - March 12, 1988
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5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA) : _ NGUYEN HUU TAI

(Listed on page 1)

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES

DATE OF BIRTH

RELATIONSHIP TO

) PA.
LE THI MY NGA 12/27/1939 Wife
NGUYEN LY TRIEU 06/29/1960 Son
NGUYEN LY THANH-TAM 06/02/1962 Daughter
NGUYEN LY TAM-THANH 06/26/1964 Daughter
NGUYEN LY THANH-TRANG 07/19/1966 Daughter
NGUYEN THI TA 1902 Mother-in-Law

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

6. ADDITIONAL INFORMATION : Mr. Nguyen Huu Tai's case is a very special one
in that he was re-arrested upon presenting his LOI to the Vietnamese
Government to receive the exit permits for him and his family. He
had already served in the re~education camp from June 1975 thru Oct.
1984 due to his military ranking during the Vietnam War. He was
released in 1984 but he was imprisoned once again when he received
the ODP paperworks. His family is living in desperation because

they are not certain that he will be able to live through the horrendous

conditions of the concentration camp for 3 more years-his term.

Thus they are bequesting U.S.'s help on their behalf.
Huu Tai's file is fully completed with all information provided.

Mr. Nguyen

case certainly needs your utmost concern and consideration.

This
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PEOPLE COMMITTEE
Village: Phu Ha
District: Phan Rang, Thap Cham
City: Thuan Hai Socialist Republic of Vvietnam

EXTRACT OF MARRIAGE CERTIFICATE
Ahkhkhkhkhkkkhkkhhhhhhhkkkkkkkkhhhkkkk

HUSBAND
FULL NAME NGUYEN HUU TAI LE THI MY NGA
DATE OF BIRTH 8-02-1935 12-27-1939
Race
Nationality Vietnam Vietnam
OCCUPATION Farmer Fgrmer
RESIDENCE _ T.6, Section 10, Ward Phu Ha,
Phan Rang , Thap Cham,Thuggi

IDENTIFICATION . 260268464
NUMBER

S IGNATURE OF Registered on

Husband Wife

Signature and seal of:

Signature certified on 10~30-84
at Phan Rang, Thuan Hai

By: Le Van Cong

| CERTIFY THAT THE FOREGOING TREReCRTaN fR¥RUE & correc.

e
By : SONTINA NGUYEN, Juris Doctor- STATE OF CALIFORNIA
(Former Attorney, Saigon Appellate Court) COUNTY OF ORANGE )

Official Interpreter & Translator for Log Angeies Superior Court, On the )= 1l- 8y before me, the undersigned, Notary Public in & for
ssid Mate, personnal!y appeared S/ DINM. /\/@LJ__F‘N J D _entometobe the
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EEREAEAR ATl

b R ) -/-AA»A TN,
o . AL S 5'6 person whose name is subscribed to the within instrumer., .. «.aowiiyge
4 '\,_'DGSRCY':W Tch’ ’ 1:\‘- 8 that ha executed the same.
LG - TAL

WATNESS my hand and officiahse
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Embassy of the United States of America
Bangkok, Thailand

INSTRUCTIONS

Enclosed is a Letter of Introduction which you should send to
your relatives in Vietnam to help them obtain Exit Permits from
the Vietnamese authorities. To the best of our knowledge they
should first apply at the People's Committee of the district or
village in which they live. They should present this Letter of
Introduction when they apply.

We have already included the names of your relatives on a list

of persons whom we have conditiopally accepted for movement to
Thailand, where they can apply faor admission to the United States.
We sent this list to the United Nations High Commissioner for
Refugees (UNHCR), to be passed to the Vietnamese authorities.
This list will not be available to the local authorities where
your relatives live, but your relatives' number on that list is
given in the enclosed Letter of Introduction.

Please understand that a Letter of Introduction does not
guarantee that your relatives will receive exit permission.

The Vietnamese authorities in Hanoi have asked us to provide
such letters, but the local authorities may not always act on
them. We have no control over the Vietnamese authorities at

any leval. At® this point, we (and you) have done all we can do;
getting an Exit Permit depends now on your relatives and the
Vietnamese authorities. Your relatives may have to apply
several times. There is nothing we can do to help.

Please keep us informed of any change in your address, or in the
address of the persons named in the Letter of Introduction. Always
refer to their file (IV) numbers when you communicate with us
Once Exit Permits have been issued your relatives should ask for
an interview by the UNHCR, and a medical examination. Our address
when writing from the United States is:

Orderly Departure Program
American Embassy - Box 58
APQ San Francisco 96346-0001

Our address when writing from Vietnam is:
Orderly Departure Program
Banjabhum Building

127 Sathorn Tai Road
Bangkok lOlgp, Thailand

00P-12 (0413f: 6/85)



5241 (R 7/82)

@
v

OC.C‘P..Cﬁ.Cﬁlﬁ.

. Western —
308 W RTE 38 Union al gram

MOORESTOWN NJ 08057 28AM

1-011327A086 03728788 ICS IPMRYNP RNO NVFA
03421 REND NV 03=-28 1148A PST RYNO

LETHICAM

Cace name . NGUYEN Huu TA!

LT. COLONEL
SPECIA L CASE

1-131149G088 03/28/388
ICS IPMIIHX IISS
IISS F M WUW 28 1353
PMS FAIRFAX VA
XWAB862 VIA757 NT5072 TN201
UDNX CO VThX 012
NHATRANG 12/12 28 1415

LETHICAM

Tk

TAI HUYKHIEM TANHLINH THUANHAI XINTHUOC 3B

CoL 3520 SHOULD BE VIRGINIA 22033/USA
3B

NNN
1436 EST

14:49 EST

MGMCOMP

TO REPLY BY MAILGRAM MESSAGE, SEE REVERSE SIDE FOR WESTERN UNION'S TOLL - FREE PHONE NUMBERS

e UNITED 5,

<

LEERIRYRLY

®
Atk s I‘()ﬁl.,] -

¢ &6 ¢ o o o o

 ommm, e .



65241 (R 7/82)

®

ATES POST,

2

U.S MAIL
—

* UNITED 5,
* DIARIS Y

WU Western — ¥
308 W RIE 38 ' Union al Sram

MOORESTOWN NJ 08057 28AM

*recar®

1-011327A086 03/28/788 ICS IPMRYNP RNO NVFA
03421 RENUO NV 03-28 1148A PST RYNO

LETHICAM

Case name . NGUYEN Huu TAl

LT. COLONEL
SPECIA L _CASE

1-131149G088 03/28/38
ICS IPMIIHX 11ISS
IISS F M WUuW 28 1353
PMS FAIRFAX VA
XWAB62 VIAT757 NT5072 TN201
UDNX CO VThX 012
NHATRANG 12712 28 1415

LETHICAM

Tink

TAI HUYKHIEM TANHLINH THUANHAI XINTHUOC 38

———

CoL 3520 SHOULD BE VIRGINIA 22033/0SA
38

NNN
1436 EST

14:49 EST

MGMCOMP

TO REPLY BY MAILGRAM MESSAGE, SEE REVERSE SIDE FOR WESTERN UNION’'S TOLL - FREE PHONE NUMBERS

L Arrea s et Avmmes b s




Cam Thi le
March 10, 1988

Khuc Minh Tho
President

P.0O. Box 5435
Arlington, Va 22205

Dear Mrs, Tho:

Upon hearing of your effort in organizing "Families of
Vietnamese Political Prisoner Association'", I would like to praise
you and the members for such commendable work. Your association
has enabled families of Vietnamese Political Prisoners to voice
their grievances for Justice and human rights. I therefore write
to you in requesting your committee to please look into my case.
as presented below,

My sister'!s husband, Nguyen Huu Tai, who was a former
Lieutenant Colonel of the Armed-Force under the old regime of
Vietnam and also Chief of the Military Conciliation Committee,
was arrested by the new Vietnamese Communist Government on June26,
1975.and was sent to a re-education camp in the north.due to his
military rank, He was finally released on October 13, 1984, Tai
served a total of 9 years and 3} months in the atrocious conditions
of the re-education camp.

After I received news of his release, I immedliately filed for
ODP program, Tai and his family also petitioned to unite with me
here in United-States. The petition for ODP program was approved
by the U.,S. Embassy 1n Bankok and Tai was issued the Introduction
Letter to complete the file. But when Tal presented the Introduce..
tion Letter to obtain his departure visa, he was arrested again
on December 8, 1986, This time, the Vietnamese government ludi-
crously accused Tal of escaping from attending re-education camp
and thus sentenced him to 3 more years, He is now held in a
re-education camp located approximately 100 kilometer from
Phan-Thiet as mentioned once in my sister's letter that has already
been sent to youe My sister and I ask you to please present this
case to the U,S, State Dept. so they can consider it further and
perhaps can arrange with the Vietnamese government to release Tai
and to grant departure visas for him and his family as previously
approved by the U.Se. I earnestly ask you for your help.

Thank you so0 much for your time and consideration., If you
have anv auestion. pnlease don't hesitate to contact me at this
number

Sincerely yours,

Cando

Cam Le




Cam Thi Ta

March 10, 1988

Khuc Minh Tho
President

P.0. Box 5‘}35
Arlington, Va 22205

Dear Mrs. Tho:

Upon hearing of your effort in organizing "Families of
Vietnamese Political Prisoner Association", I would like to praise
you and the members for such commendable work. Your assoclation
has enabled families of Vietnamese Political Prisoners to voice
their grievances for justice and human rights. I therefore write
to you in requesting your committee to please look into my case.
as presented below.

My sister's husband, Nguyen Huu Tai, who was a former
Lieutenant Colonel of the Armed-Force under the old regime of
Vietnam and also Chief of the Military Conciliation Committee,
was arrested by the new Vietnamese Communist Government on June26,
1975.and was sent to a re-education camp in the north.due to his
military rank, He was finally released on October 13, 1984, Tai
served a total of 9 years and 3} months in the atrocious conditions
of the re-education camp.

After I received news of his release, I immediately filed for
ODP program. Tai and his family also petitioned to unite with me
here in United-States. The petition for ODP program was approved
by the U.S. Embassy in Bankok and Tal was issued the Introduction
Letter to complete the file., But when Tai presented the Introducs..
tion Letter to obtain his departure visa, he was arrested again
on December 8, 1986, This time, the Vietnamese government ludi-
crously accused Tal of escaping from attending re-education camp
and thus sentenced him to 3 more years. He 1s now held in a
re-education camp located approximately 100 kilometer from
Phan-Thiet as mentioned once in my sister's letter that has already
been sent to you. My sister and I ask you to please present this
case to the U.S. State Dept. so they can consider it further and
perhaps can arrange with the Vietnamese government to release Tai
and to grant departure visas for him and his family as previously
approved by the U.Se I earnestly ask you for your help.

Thank you so much for your time and consideration. If you
have any question, please don't hesitate to contact me at this
number

Sincerely yours,

ﬁ%



Cam Thi Le
March 10, 1988

Khuc Minh Tho
President

P.0. Box 5‘-}35
Arlington, Va 22205

Dear Mrs. Tho:

Upon hearing of your effort in organizing "Families of
Vietnamese Political Prisoner Association', I would like to praise
you and the members for such commendable work. : Your association
has enabled families of Vietnamese Political Prisoners to voice
their grievances for justice and human rights. I therefore write
to you in requesting your committee to please look into my case.
as presented below,

My sister's husband, Nguyen Huu Tai, who was a former
Lieutenant Colonel of the Armed-Force under the o0ld regime of
Vietnam and also Chief of the Military Conciliation Committee,
was arrested by the new Vietnamese Communist Government on June26,
1975.and was sent to a re~education camp in the north.due to his
military rank. He was finally released on October 13, 1984, Tai
served a total of 9 years and 3% months in the atrocious conditions
of the re-education camp.

After I received news of his release, I immediately filed for
ODP program. Tail and his family also petitioned to unite with me
here in United-States. The petition for ODP program was approved
by the U.S. Embassy in Bankok and Tal was issued the Introduction
Letter to complete the file. But when Tal presented the Introduc=..
tion Letter to obtain his departure visa, he was arrested again
on December 8, 1986, This time, the Vietnamese government ludi-
crously accused Tai of escaping from attending re-education camp
and thus sentenced him to 3 more years. He is now held in a
re-education camp located approximately 100 kilqmeter from
Phan~-Thiet as mentioned once in my sistert's letter that has already
been sent to you. My sister and I ask you to please present this
case to the U.S. State Dept. so they can consider it further and
perhaps can arrange with the Vietnamese government to release Tail
and to grant departure visas for him and his family as previously
approved by the U.Se I earnestly ask you for your help.

Thank you s0 much for your time and considération. If you
have any auestion. please don't hesitate to contact me at this
number !

i
Sincerely yours,
@/” L/.)LQ_/

Cam‘Le




Cam Thi Le

——

March 10,';988

Khuc Minh Tho
President

P.0. Box 5‘}35
Arlington, Va 22205

Dear Mrs. Tho:

Upon hearing of your effort in organizing "Families of
Vietnamese Political Prisoner Association", I would like to praise
you and the members for such commendable work. Your association
has enabled families of Vietnamese Political Prisoners to voice
their grievances for justice and human rights. I therefore write
to you in requesting your committee to please look into my case.
as presented below.

My sister's husband, Nguyen Huu Tai, who was a former
Lieutenant Colonel of the Armed-Force under the o0ld regime of
Vietnam and also Chief of the Military Conciliation Committee,
was arrested by the new Vietnamese Communist Government on June26,
1975.and was sent to a re-education camp in the north.due to his
military rank. He was finally released on October 13, 1984. Tai
served a total of 9 years and 3% months in the atrocious conditions
of the re-education camp,

After T received news of his release, I immediately filed for
ODP program, Tal and his family also petitioned to unite with me
here in United-States. The petition for ODP program was approved
by the U.S. Embassy in Bankok and Tal was issued the Introduction
Letter to complete the file. But when Tal presented the Introducs..
tion Letter to obtain his departure visa, he was arrested again
on December 8, 1986, This time, the Vietnamese government ludi-
crously accused Tai of escaping from attending re-education camp
and thus sentenced him to 3 more years. He 1s now held in a
re-education camp located approximately 100 kilometer from
Phan-Thiet as mentioned once in my sister's letter that has already
been sent to you. My sister and I ask you to please present this
case to the U.S. State Dept. s0 they can consider it further and
perhaps can arrange with the Vietnamese government to release Tai
and to grant departure visas for him and his family as previously
approved by the U.S. I earnestly ask you for your helpe.

Thank you so much for your time and consideration. If you
have any question, please don't hesitate to contact me at this
number

Sincerely yours, -

WA

Cam Le




HOI GIA BINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION
P O. BOX 5435, ARLINGTON, VA 222050635

TELEP :
ELEPHONE: v #
POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM VEKL.# S22 [2
(Two Copies) ICIPAR Yes, X No
The purpose of this form is to identify persons who are
or were formerly interned in re-education camps in Vietnam,
so that eligibility for U.S. admission via the Orderly
Departure Program can be established.
APPLICANT IN VIETNAM _AJCUYFA HV _TB
Last Middle First

Current Address A2 THONG MHAT - Tind ToUBN A PAAN £AAG , UM,
Date of Birth (¢ /02 //935 Place of Birth PHAN -RANG _, LA/

Previous Occupation(before 1975) LIEUTEMNBN T COLONE L - (/}g,(./gg)-/’:o,ecg)
(Rank & Position)

STt 7 e 06/2/ 75 0
TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP Dates : From 2L /- / fo 10/13/% 4

2% Jime _ pj0&f56 7
SPONSOR'S NAME: _ AM@S  CAA TH/ £E . (SISTER Ta) )
Name

NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S.

Name, Address & Telephone Relationship
MR Tohn Hien ngg\g Brother-in- dow
MATASHA AN TRUIMG Miece

%_e/ﬁ“ﬁ@ To An bk £ERIEND

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the
ODP criteria and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR),
you are encouraged to do so. Also, persons in the U.S. who are

eligible to petition for relatives in Vietnam on INS Form I-130
must do so.

Date Prepared: 03/&2/@




HO! GIA DINH TU NHAN CHINH TR] VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION
PO. BOX 5435, ARLINGTON, VA 222050635

" TELEPHONE: N[990k
POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM VEWL.# 32D [2
(Two Coples) I-171 . Yes, X No

The purpose of this form is to identify persons who are

or were formerly interned in re-education camps in Vietnam,
so that eligibility for U.S. admission via the Orderly
Departure Program can be established.

APPLICANT IN VIETNAM _A)CUYFA H TaL
Last Middle First

Current Address 42 THONG MHAT - T THUAN db/ . PN RAG , UN,

Date of Birth _(0f /02 //935 Place of Birth PHAN -RANG LA

Previous Occupation¢before 1975) LIEY TEMNAN T COLONE I~ -QKM&Q-FO,Q&)
(Rank & Position)

stz 06/ 76’ 0
TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP  Dates : From 127 Lime / / fo 10/13/% 4

2* Jime - pJogf56 1
SPONSOR'S NAME: _A/RS  CAAS T4 46 ———  CoisTER 2a) «puv)
Name

NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S.

Name, Address & Telephone

Relationship
MR, _Tohn then Teuonqg Beother.in- Low
WATASHA /AN TRIOIIG AMiece.

fZﬂmg_ﬁé%ﬁﬁn'Iﬁ'ﬂth £RJEND

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the
ODP criteria and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR),
you are encouraged to do so. Also, persons in the U.S. who are

eligible to petition for relatives in Vietnam on INS Form I-130
must do so.

Date Prepared: 031/04/87




HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION
P 0. BOX 5435, ARLINGTON, VA 222050635

T LT

ELEPHONE: V19906

POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM VEWL.# B2 D [2 |
(Two Copies) I-17 Yes, X No -

The purpose of this form is to identify persons who are
or were formerly interned in re-education camps in Vietnam,

so that eligibility for U.S. admission via the Orderly
Departure Program can be established.

APPLICANT IN VIETNAM _AJC(JYFEA/ H Il TA
Last Middle First

Current Address A2 THONG NHAT - Tind THUBN HAI . PUpN KAnG , UN.

Date of Birth Off/O-Zﬁ//‘/Ba’ Place of Birth ?Hﬂﬂi&/&ﬁ LA

Previous Occupation(before 1975) LIEDTEMNBN T COLONE L —ﬂ,qggo-;‘@ecg)
(Rank & Position)

ST #me 06/ 75
TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP  Dates : From L2 hme / / 1o 10/13/§ 4

-

SPONSOR'S NAME: _ A5 (CAM/ TH! 4E
Name

2% fime - rfokf56 _
(6ISTER Ja) 4pHU )

NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S.

Name, Address & Telephone

Relationship
MR. Tohn Hien J_Z//QA/\g " Brother.in- dow
NATASHA AN TRUITI/G AMece

“ﬂﬁ_{/ﬁ% T Ank FR[END

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the
ODP criteria and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR),
you are encouraged to do so. Also, persons in the U.S. who are

eligible to petition for relatives in Vietnam on INS Form I-130
must do so.

Date Prepared: 03//02 /fj




HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P 0. BOX 5435, ARLINGTON VA 22205.062%
TELEPHONE:

IV # ngéég
POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM VEWL.# S22 [
(Two Copies) IADAN Yes, X No

The purpose of this form is to identify persons who are

or were formerly interned in re-education camps in Vietnam,
so that eligibility for U.S. admission via the Orderly
Departure Program can be established.

APPLICANT IN VIETNAM _AJC(JYFA/ HIU T
Last Middle First

Current Address L2  THONG MHAT - Tinw THUAN HbL;BMGA/(HAAQ},MAZ
Date of Birth _0f /02 //535 Place of Birth _ Puan gaNG PR /.9

Previous Occupation(before 1975) LIEYUT Wi - —i:thZEE/)
(Rank & Position)

IST 7200 06/26]7S 40
TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP  Dates : From L5 lime 6/ / fo 10/13/8 4

2 fime _ pfosf56 7
SPONSOR'S NAME: JMES MMM% (SISTER Za) 4AL))
ame

NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S.

Name, Address & Telephone Relationship
WATHSHA /AN TRI0I)G Miece

Des tlguuen Tt b ERIEND

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the
ODP criteria and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR),
you are encouraged to do so. Also, persons in the U.S. who are

eligible to petition for relatives in Vietnam on INS Form I-130
must do so.

Date Prepared: 031/A;JG?3




1.

3.

4.

HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION
PO. BOX 5435, ARLINCTON VA 2220S.0R25

T .

ELEPHONE: NV [9Q¢ .

POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM VEWL.# B2 [2
(Two Copies) I-171 Yes, X No

The purpose of this form is to identify persons who are
or were formerly interned in re-education camps in Vietnam,

so that eligibility for U.S. admission via the Orderly
Departure Program can be established.

APPLICANT IN VIETNAM _A)CUJYFA H TH/
Last ‘Middle First

Current Address A2  THONG NHAT - Tind ToUBN #Ai . Pdpn) £AnG , U,
Date of Birth (g /02 //935 Place of Birth _ PHAA _RAN G /.Y

Previous Occupation¢before 1975) LIEU TENMNAN T COLONE 4 - jl}/eug@-f:oecg)
(Rank & Position)

ST 7 me 06/26/ 75 0
TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP  Dates : From LM% 74 / fo 10/13/8 4

2 Jime _ pjosfs6
(SISTER JTA) +AW)

SPONSOR'S NAME: MES CAAS TH/ LE
S Name

NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S.

Name, Address & Telephone Relationship
MR TJohn tep 'TE&JO/YE? Brother. in- dow
WATASHA AN TrRUmIG Miece.

s f%“f'” O Aok £R[ENMD

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the
ODP criteria and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR),
you are encouraged to do so. Also, persons in the U.S. who are

eligible to petition for relatives in Vietnam on INS Form I-130
must do so.

Date Prepared: 03]/#&




ror GIA-DINH TU-NHAN CHINH-TRI VIET-NAM P.O. BOX 5435 ARLINGTON, VA. 22205- -063:

INTAKE FORM (Two Copiles) H*L‘. S /Qm lg_\
MAU DON VE LY-LICH 2 iu T
22 XXX E RS J; amnoMCTNA/?«
A~ 5~ lc//b\r ,l uM7 ‘f ‘v :
NAME (Ten Tu-nhan) : NCUYEN -Hyu- TA; _ .
Last (Ten Ho) Middle (Giua) First (Ten go1i)
DATE, PLACE OF BIRTH : ¢ § Jd2 163 C
(Nam, noi sinh) Month (Thang) Day (Ngay) "Year (Nam)
SEX (Nam hay Nu) : Male (Nam): M Female (Nu):
MARITAL STATUS Single (Doc than): rlarried (Co lap gia dinh)::z
(Tinh trang gia dinh):
’ A ! " _ " .
ADDRESS IN VIETNAM : 4.2 THONG NHAT Tiny JHUAN HAr FHANRANG

(Dia chi tai Viet-Nam)

POLITICAL ERISONER (Co la tu nhan tai VN hay khong): Yes (Co) X No (Khong)

If Yes (Neu co): From (Tu): G-26-75 To (Den):/9-/3-84H
V4

PLACE OF RE-EDUCATION: Xyan Loc
CAMP (Trai tu) .

PROFESSION (Nghe nghiep): ERQ_OFFICER _OF THE c VIET

EDUCATION IN U.S. (Du hoc tai My):

VN ARMY (Quan doi VN) Rank (Cap bac) : L/EyvTENANT COLONEL
VN GOVERNMENT (Trong chinh phu VN) Position (Chuc vu) : £ ONC ~

LIATIDN CoMMITEE Date (nam) :

APPLICATION FOR O.D.P. (Da co nap don cho ODP): Yes (Co): X
IV Number (So ho so): 12Recy

No (Khong):

NUMBER OF DEPENDENTS ACCOMPANYING (So nguoi di theo): My S
(Ten than nhan thap tung) Xin ghi n sau voli day du chi ti

MAILING ADDRESS IN VN (Dia chi lien lac tai VN) : é?’LE'LﬂjfyyAgg4

4R THia & Mﬁgc jzzMa ryy HAL PHANRANG

NAME & ADDRESS OF SPONSOR/RELATIVE (Ten va Dia chi Than nhan hay Nguoi Bao tro):
Chn THi LE

U.S. CITIZEN (Quoc tich Hoa-Ky): Yes (co): No (Khong): X

RELATIONSHIP WITH PRISONER (Lien he voi tu nhan tai WN): ¢/ ¢7=AQ /n Lau/

NAME & SIGNATURE: ﬁ G
ADDPESS & TELEPHONE OF INFORMANT
(Ten, Chu ky, Dia chi va Dien thoai cua nguoi dien don nay)pgnN # JRUONG

DATE : MARCH 47 1588
Month (Thang) Day (Ngay) Year (Nam)




’ Page 2

5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA) : N/ZUYEN Huu TA/
(Listed on page 1)

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES{ DATE OF BIRTH{ RELATIONSHIP TQ
PA.

LE THI MY NGA °7-decin 3 Ihowae
NGUYEN LY TRigU 2 Juni £o Sow

NGUYEN LY THANH TAm o JUNE €X | DAUCHTER_
NGUSEN LY TAm THANH CEIUNECL | DAvGw 158
NGUYEN LY THANH TRANEG 19 July 66 | DAVGHTEA
NG VYEN THI TA 1803. MOTHER IN LAy

|

b —— 1 -

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

Alr ARE Lol AT THE SANE ADDRESC

€. :DDITIONAL INFORMATION : (D p  Pelificy, —Par bee,, 47«/w§’zc/ j

1#e écf)ném ;7——/ e Unv TED STATES ¢f A MER(Cw) I NVBIPINGKOK

SINCE JUL //71)‘}/,17-}/\,}
TINTRQDUC TroN LETTER_ , CAMP DiSCHARG C’,ERT:F/CH‘ 7K

AND  mes TAI @éw? send  H Jog




Embassy of the United States of America
i Bangkok, Thailand

INSTRUCTIONS
T
!

Enclosed is a Letter of Introduction which you should send to
your relatives in Vietnam to help them obtain Exit Permits from
the Vietnamese authorities. To the best of our knowledge they
should first apply at the People's Committee of the district or
village in which they live. They should present this Letter of
Introduction when they apply.

we have already included the names of your relatives on a list

of persons whom we have conditiopally accepted for movement to

Thailand, where they can apply for admission to the United States.

We sent this list to the United Nations High Commissioner for

Refugees (UNHCR), to be passed to the Vietnamese authorities.

This list will not be available to the local authorities where !
your relatives live, but your relatives' number on that list is >
given in the enclosed Letter of Introduction. 3

Please understand that a Letter of Introduction does not
guarantee that your relatives will receive exit permission.

The Vietnamese authorities in Hanoi have asked us to provide
such letters, but the local authorities may not always act on
them. We have no control over the Vietnamese authorities at

any leval. At°this point, we (and you) have done all we can do;
getting an Exit Permit depends now on your relatives and the
Vietnamese authorities. Your relatives may have to apply
several times. There is nothing we can do to help.

Please keep us informed of any change in your address, or in the
address of the persons named in the Letter of Introduction. Always
refer to their file (IV) numbers when you communicate with us

Y

Once Exit Permits have been issued your relatives should ask for

an interview by the UNHCR, and a medical examination. Our address
when writing from the United States is:

Orderly Ceparture Program
American Embassy - Box 58
AP0 San Francisco 96346-0001

Our address when writing from vietnam is:
Orderly Departure Program
Banjabhum Building

127 Sathorn Tai Road
Bangkok lOlgp, Thailand

00P-12 (0413f: 6/85)



ENBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

TO WHOM IV MAY CONCERN:

NGUYEN MUV TAI BORN
LE THI MY NGA BORN
NGUYEN LY TRIEU RORN
NGUYEN LY THANH TAM "BORN
NGUYEN LY TAM THANH BORN
NGUYEN LY THANH YRANG BORN
NGUYEN THI TA BORN
ADDRESS IN VIETNAM: 42 DUONG [THONG

PHAN RANG

TINH THUAN HAI

VEWLE:

(UNHCR) .

32312

BANGKOK, THAILAND

i

27
29

26
19

AUG
DEC
JUN
JUN
JUN
JUuL

35
39
60
82
64
66

1902

NHAY

JUL 39, 1985

(94

12866%)
od

SU QUAN HOA KY CHO PHEP. NHUNG NGUOXI CO TEN TREN DAY DI
BANGKOK, THAI-LAN, DE NOP DON TAI SU QUAN MY DE SANG HOA KY,

VOl DIEU KIEN HO DUOC KHAM SUC KHOE TAI VIEY NAM, VA
PHONG VAN QUA DAIXI DIEN CAO UY LIEN HIEP QUOC DAC TRACH TY NAN

XUAT CANH CUNG NHUNG GIAY TC CAN THIET DE ROI

EMBASSY TO GO TO THE UNITED

pvocC

CHUNG TOI YEU CAU GIOI THAM QUYEN CAP CHO HO GIAY
YIEY NAM./
THE AMZRICAN EMBASSY GIVES PERMISSION FOR THE ABOVE
TO COME TO BANGKOK, THAILAND TO MAKE APPLICATION AT THIS
STATES, PROVIDZD THAT THEY HAVE

PERSONS

A MEDICAL EXAMINATION IN VIETNAM AND AN INTERVIEW BY A REPRE-
SENTATIVE OF THE UNITED NATIONS HIGH COMMISSIONER FOR REFUGEES

(UNHCR) .

THE NECESSARY DOCUMENTS TO LEAVE VIETNAM,

oorP-1
10781

WE REQUEST THE AUTHOPITIES TO ISSUE EXIT PERMITS AND

NHUNG NGUOI KE TREN DA DUOC UNHCR DE NGHI YOI THAM QUYEN
VIET NAM THEO DANH SACH CHIEU KHAN NHAP CANH HOA KY./
THE NAMES ABOVE MAVE BEEN SUBMITTED TO THE VIETNAMESE AUTHOR-
ITIES 8Y THE UNHCR ON THE AMERICAN VISA ENTRY WOPKING LIST.




!HOI GIA-DINH TU-NHAN

4
'

NAME (Ten Tu-nhan)

DATE,
(Nam, noi sinh)

SEX (Nam hay Nu)

MARITAL STATUS

(Tinh trang gia dinh):

ADDRESS IN VIETNAM

(Dia chi tai Viet-Nam)

POLITICAL EFRISONER (Co
If

PLACE OF RE-EDUCATION:

PLACE OF BIRTH :

CHINH-TRI VIET-NAM P.O. BOX 5435 ARLINGTON, VA. 22205- ~063:

INTAKE FORM (Two Coples) [4&3 3 /%v Ur\
MAU DON VE LY-LICH S \biu T
Ahhkhhhhhhh “{‘/;.‘tu‘ % w mnoMCTwAf
an ~ - e | wh3 e
: N “Hyu-TAI 7 At 4
Last (Ten Ho) Middle (Giua) First (Ten go1l)
v 8 g2 /134
Month (Thang) Day (Ngay) "Year (Nam)
: Male (Nam): Zf7 Female (Nu):

Single (Doc than): Harried (Co lap gia dinh)::z

e
-

42 THONG NHAT Tiny THUAN HAI  PHANRANG

la tu nhan tai VN hay khong):
G -

Yes (Co) X No (Khong) __

Yes (Neu co): From (Tu):

To (Den):/j¢-/3-8H

XyaN Lo

CAMP (Trai tu)

PROFESSION (Nghe nghiep):

[oRMER OFFIc£R_OF THE RERUBLIC VIETNAM ARMY

EDUCATION IN U.S. (Du hoc tai My):

VN ARMY (Quan doi VN) Rank (Cap bac): L/FfUTENANT ColoNEL
VN GOVERNMENT (Trong chinh phu VN) Position (Chuc vu) :

M@Mz‘;
“ﬁmg QMM‘ZEE Date (nam

APPLICATION FOR O.D.P. (Da co nap don cho ODP): VYes (Co): X
IV Number (So ho so): ggégé
No (Khong):

NUMBER OF DEPENDENTS ACCOMPANYING (So nguoi di theo) : & 7uiimis
(Ten than nhan thap tung) Xin ghi ben sau voil day du chi ti

MAILING ADDRESS IN VN (Dia chi lien lac ta1 VN) : &° Lg“/ﬂ/jyyqvgn
HR THea KA/H/;‘J;T/N& THUAN HAL  PAANRANG

NAME & ADDRESS OF SPONSOR/RELATIVE (Ten va Dia chi Than nhan hay Nguoi Bao tro):
Chan THi LE

U.S. CITIZEN (Quoc tich Hoa-Ky):_ Yes (co): No (Khong):

RELATIONSHIP WITH PRISONER (Lien he voi tu nhan tai VN): $/s75 R /N Law/

NAME & SIGNATURE: (/zlzpb
ADDPESS & TELEPHONE OF INFORMANT
(Ten, Chu ky, Dia chi va Dien thoai cua nguoi dien don nay)pgy # IRVONG.

DATE:

1588

Year (Nam)

MARCH
Month (Thang)

£/
Day (Ngay)

I

[



-
- T

€.

Page 2

5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA) : NZWYEA Hiuy T4,

(List

ed on page 1)

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES

DATE OF BIRTH

RELATIONSHIP TCi

PA.
LE THI MY NGA °7-deCEN. 34 Ifowse
NGUYEN Ly TRiEU LG JunE €0 Sow
NGUYEN LY THANH TAM o2 JUNE €2 | DAVEHTER_
NGUYEN LY TAm THANH 26 TurEGC L | DAvGw1ER
NGCUYEN LY THANY TRANEG 16 July €€ DAVGHTEA_
NG VYEN TrHi TA 1902 MOTHER IN LAy

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

Alr  ARE LiialE

A7 THE SANE AIDRESC

~

EDDITIONAL INFORMATION : (1D p PZ[L;/zm —£, Koy, (TPR,'QC/ ’9

the Embless L—/f R (N/TED STATES OF AMERICA iﬁlzﬁvékcvk'§
¢5ﬂ 55 :

S/N(,.E jU,L. ‘5’/-

INTRQDUC TroN LETTER_ , CHAm P DiSCHARG £ C’;EQTI.—T\I'CH TK

AND  Nes THS ML% aind  Fo Yo

THAILAN D,



Embassy of the United States of America
i Bangkok, Thailand

INSTRUCTIONS
1
!

Enclosed is a Letter of Introduction which you should send to
your relatives in Vietnam to help them obtain Exit Permits from
the Vietnamese authorities. To the best of our knowledge they
should first apply at the People's Committee of the district or
village in which they live. They should present this Letter of
Introduction when they apply.

We have already included the names of your relatives on a ljist

of persons whom we have conditiopally accepted for movement to
Thailand, where they can apply for admission to the United States.
We sent this list to the United Nations High Commissioner for
Refugees (UNHCR), to be passed to the Vietnamese authorities.

This list will not be available to the local authorities where
your relatives live, but your relatives' number on that list is
given in the enclosed Letter of Introduction.

Please understand that a Letter of Introduction does not
guarantee that your relatives will receive exit permission.

The vietnamese authorities in Hanoi have asked us to provide
such letters, but the local authorities may not always act on
them. We have no control over the Vietnamese authorities at

any leval. At°this point, we (and you) have done all we can do;
getting an Exit Permit depends now on your relatives and the
Vietnamese authorities. Your relatives may have to apply
several times. There is nothing we can do to help.

Please keep us informed of any change in your address, or in the
address of the persons named in the Letter of Introduction. Always
refer to their file (IV) numbers when you communicate with us.

)

Once Exit Permits have been issued your relatives should ask for
an interview by the UNHCR, and a medical examination. Our address
when writing from the United States is:

Orderly Ceparture Program
American Embassy - Box 58
APO San Francisco 96346-0001

Our address when writing from Vietnam is:
Orderly Departure Program
Banjabhum Building

127 Sathorn Tai Road
Bangkok lOlgp, Thailand

00P-12 (0Al13f: 6/85)



ENBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA
BANQKOK’ THAILAND

JUL 31, 1985
TO WHOM IT MAY CONCERN:

NGUYEN MUU TaAl BORN 2 AUG 35 (IV 128663
L THI MY NGA BORN 27 DEC 39 oo
NGUYEN LY TRIEU AORN 29 JUN 60 ed
NGUYEN LY THANH TAM "BORN 2 JUN 62 e
NGUYEN LY TAM THANH BORN 26 JUN 64 ve
NGUYEN LY THANH YRANG BORN 19 JUL 66 ce
NGUYEN THI Ta , BORN 1902 ’ o

ADDRESS IN VIETNAM: 42 DUONG [THONG NHMHAT
PHAN RANG
TINH THUAN HAI
VEWLSE: 32312 |

|

SU QUAN HOA KY CHO PHEP. NHUNG NGUOI CO TEN TREN DAY DI
BANGKOK, THAI-LAN, DE NOP DON TAI SU QUAN MY DE SANG HOA KY,
VOI DIEU KIEN HO DUOC KHAM SUC KHOE TAI VIET NAM, VA DUOC
PHONG VAN QUA OAT DIEN CAO UY LIEN HIEP QUOC DAC TRACH TY NAN
(UNHCR)o CHUNG TOI YEU CAU GIOI THAM QUYEN CAP CHO HO GIAY
XKUAT CANH CUNG NHUNG GIAY TC CAN THIET DE ROI YIEY NAM./
THE AMZRICAN EMBASSY GIVES PERMISSION FOR TH: ABDVE PERSONS
TO COME YO BANGKOK, THAILAND TO MAKE APPLICATYION AT THIS
EMBASSY TO GO TO THE UNITED STATES, PROVIDZD THAY THEY HAVE
A MEDICAL EXAMINATION IN VIETNAM AND AN INTERVIEW BY A REPRE-
SENTATIVE OF THE UNITED NATIONS HIGH COMMISSIONER FOR REFUGEES
(UNHCR). WE REQUEST THE AUTHOPITIcS TO ISSUE EXIT PERMITS AND
THE NECESSARY DOCUMENTS TO LEAVE VIETNAM,

NHUNG NGUOI KE TREN DA DUOC UNHCR DE NGHI TOI THAM QUYEN
VIET NAM THEO DANH SACH CHIEU KHAN NHAP CANH HOA KY./
THE NAMES ABOVE HAVE BEEN SUBMITTED TO THE VIETNAMESE AUTHOR-
ITIES B8Y THE UNHCR ON THE AMERICAN VISA ENTRY WOPKING LIST.

ooP-1
10781



Phan Rang, May 20, 1987

Dear sister,

I have sent you several letters but wondered if you have received
them at all, since I haven’t heard from you for quite a while. How are you
and how has the family been? I hope that everybody is well! Unfortunately,
things haven’'t gone so smoothly for us here. The kids and I have been
struggling extensively through many hardships in order to survive.
Furthermore, Tat; wy husband, got arrested again on December 8, 1986, because
he was accused of being a "former military officer who refused to attend
reeducation camp”. Therefore, he was sentenced to three more years in a
reeducation camp approximately 100 kilometers from Phan Thiet.

However, in reality, the true reason for the arrest was because of
the- ODP-sponsoxring paperworks, and also because of his acquaintance with some
people-whe: got -involved in the search of US soldiers' bodies. A few others
that I know were also arrested for the same reason (receiving ODP papers from
relatives). Tai told me that he will wait until the US Primary Election in
June 1987 to petition for amnesty. Nevertheless, I doubt it if the
government will really consider the petition. Tai is living im-treacheraous-
conditionss He has emaciated to only skin and bone. He has. to eat taxo.
roots- because there is no rice. Living this way for 3 more years, I am
afraid he will perish before his release. I only get to see him for 10
minutes each time I visit him -- which is not very often because it is much
too expensive to make the trip. We earnestly ask you to help us in any way
you can. Please write us as soon as possible. I look forward to hearing
from you very much.

Love,

ADDRESS . K33 THONG NHAT
Ting Tr’/(//";/\/ HAr
PHANRAN G

Nga
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Embassy of the United Siates of America
; Bangkok, Thailand

!

|

|
INSTRUCTIONS

1

Enclosed is a Letter of Introduction which you should send to
your relatives in Vietnam to help them obtain Exit Permits from
the Vietnamese authorities. To the best of our knowledge they
should first apply at the People's Committee of the district or
village in which they live. They should present this Letter of
Introduction when they apply.

We have already included the names of your relatives on a list

of persons whom we have conditiopally accepted for movement to
Thailand, where they can apply for admission to the United States.
We sent this list to the United Nations High Commissioner for
Refugees (UNHCR), to be passed to the Vietnamese authorities.
This list will not be available to the local authorities where
your relatives live, but your relatives' number on that list is
given in the enclosed Letter of Introduction.

Please understand that a Letter of Introduction does not
guarantee that your relatives will receive exit permission.

The Vietnamese authorities in Hanoi have asked us to provide
such letters, but the local authorities may not always act on
them. We have no control over the Vietnamese authorities at

any leval. At this point, we (and you) have done all we can do:
getting an Exit Permit depends now on your relatives and the ,
Vietnamese authorities. Your relatives may have to apply
several times. There is nothing we can do to help.

Please keep us informed of any change in your address, or in the
address of the persons named in the Letter of Introduction. Always
refer to their file (IV) numbers when you communicate with us

)

Once Exit Permits have been issued your relatives should ask for
an interview by the UNHCR, and a medical examination. Our address
when writing from the United States is:

Orderly Departure Program
American Embassy - Box 58
APQO San Francisco 96346-0001

Our address when writing from Vietnam {s:
Orderly Departure Program
Banjabhum Building

127 Sathorn Tai Road
Bangkok 10120, Thailand

00P-12 (0413f: 6/85)



EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA
BANQKOK' THAILANO

t JUuL 31, 1985
!

TO WHOM IT MAY CONCERN:

NGUYEN MUY TAI BORN 2 AUG 35 (IV  12866%)
Le THI MY NGA BORN 27 DEC 39 oo
NGUYEN LY TRIEU : RORN 29 JUN 60 i
NGUYEN LY THANH TaAM "BORN 2 JUN 62 i
NGUYEN LY TAM THANH BORN 26 JUN 64 ce
NGUYEN LY THANH YRANG BORN 19 JUL 66 e
NGUYEN THI TA ‘ BORN 1902 ’ e

ADDRESS IN VIETNAM: 42 DUONG [THONG NHAT
PHAN RANG
TINH THUAN HAIX
VEWLS: 32312 |
J
SU QUAN HOA KXY CHO PHEP! NHUNG NGUOI CO TEN TREN DAY DI
BANGKOK, THAI-LAN, DE NOP DON TAI SU QUAN MY DE SANG HOA KXY,
VOI DIEU KIEN HO DUOC XHAM SUC KHOE TAI VIET NAM, VA DUOC
PHONG VAN QUA OAT DIEN CAQ UY LIEN HIEP QUOC DAC TRACH TY NAN
(UNHCR). CHUNG TOI YEU CAU GIOI THAM QUYEN CAP CHO HO GIAY
XUAT CANH CUNG NHUNG GIAY TC CAN THIET DJE ROI YIEY NAM./
THE AMERICAN EMBASSY GIVES PERMISSION FOR THZ ABOVE PERSONS
TO COME TO BANGKOK, THAILAND TO MAXE APPLICATION AT TMIS
EMBASSY TO GO TO THE UNITED STATES, PROVID:CD THAY THEY HAVE
A MEDICAL EXAMINATION IN VIETNAM AND AN INTERVIEW BY A REPRE-
SENTATIVE OF THE UNITED NATIONS HIGH COMMISSIONER FOR REFUGEES
CUNHCR). WE REQUEST THE AUTHOPITIES TO ISSUE EXIT PERMITS AND
THE NECESSARY DOCUMENTS TO LEAVE VIETNAM,

NHUNG NGUOI XE TREN DA DUOC UNHCR DE NGHI TOI THAM QUYEN
VIET NAM THEO DANW SACH CHIEU KHAN NHAP CANH HOA KYo/
THE NAMES ABOVE HAVE BFEEN SUBMITTED TO THE VIETNAMESE AUTHOR-
ITIES B8Y THE UNHCR ON THS AMERICAN VISA ENTRY WOOKING LIST.

BAR, ACTING

RTURE OFFICE

o0P-I
10781

14
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Embassy of the United States of America
| Bangkok, Thailand
!
|
INSTRUCTIONS

Enclosed is a Letter of Introduction which you should send to
your relatives in Vietnam to help them obtain Exit Permits from
the Vietnamese authorities. To the best of our knowledge they
should first apply at the People's Committee of the district or
village in which they live. They should present this Letter of
Introduction when they apply.

We have already included the names of your relatives on a list

of persons whom we have conditiopally accepted for movement to
Thailand, where they can apply for admission to the United States.
We sent this list to the United Nations High Commissioner for :
Refugees (UNHCR), to be passed to the Vietnamese authorities.
This list will not be available to the local authorities where
your relatives live, but your relatives' number on that list is
given in the enclosed Letter of Introduction.

Please understand that a Letter of Introduction does not
guarantee that your relatives will receive exit permission.

The Vietnamese authorities in Hanoi have asked us to provide
such letters, but the local authorities may not always act on
them. We have no control over the Vietnamese authorities at

any leval. At"this point, we (and you) have done all we can do;
getting an Exit Permit depends now on your relatives and the
Vietnamese authorities. Your relatives may have to apply
several times. There is nothing we can do to help.

Please keep us informed of any change in your address, or in the
address of the persons named in the Letter of Introduction. Always
refer to their file (IV) numbers when you communicate with us

)

Once Exit Permits have been issued your relatives should ask for
an interview by the UNHCR, and a medical examination. Our address
when writing from the United States is:

Orderly Departure Program
American Embassy - Box 58
APQ San Francisco 96346-0001

Our address when writing from vVietnam {s:
Orderly Departure Program
Banjabhum Building

127 Sathorn Tai Road
Bangkok 10120, Thailand

00P-12 (0413f: 6/85)
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EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

BANQKOK' THAILANO

|
q
TO WHOM IT MAY CONCERN: '

NGUYEN HUU TAI

Le THI MY NGA

NGUYEN LY TRIEU
NGUYEN LY THANH TAM
NGUYEN LY TAM THANH
NGUYEN LY THANH YRANG
NGUYEN THI TaA

42 DUONG
PHAN RANG
TINH THUA

ADDRESS IN VIETNAM:

YENLE: 32312

BORN

BORN
AORN

"BORN

BORN
BORN
BORN

HONG
HAX

2
27
29

26
19

AUG
DEC
JUN
JUN
JUN
JuL

35
39
60
82
64
é6

1902

NHATY

JUL 31, 1985

(1v

128661%)
od

L X 4

SU QUAN HOA KY CHO PHEP! NHUNG NGUOI CO TEN TREN DAY DI
BANGKOK, THAI-LAN, DE NOP DON TAI SU QUAN MY DE SANG HOA KY,
VOI DIEU KIEN HO DUOC XHAM SUC KHOE TAI VIET NAM, VA
PHONG VAN QUA ODAT DIG:EN CAO0 UY LIEN HIEP QUOC DAC TRACH TY NAN
(UNHCR) . CHUNG TOI YEU CAU GIOTI THAM QUYEN CAP CHO HO GIAY

XUAT CANH CUNG NHUNG GIAY TC CAN THIET DE ROI VYIEY NAM./

DUoC

THE AMERICAN EMBASSY GIVES PERMISSION FOR THM:Z ABOVE PERSONS

TO COME TO BANGKOK, THAILAND TO MAKE APPLICATION AT THIS

EMBASSY TO GO TO THE UNITED STATES, PROVIDED THATY THEY HAVE

A MEDICAL EXAMINATION IN VIETNAM AND AN INTERVIEW BY A REPRE-
SENTATIVE OF THE UNITED NATIONS HIGH COMMISSIONER FOR REFUGEES
CUNHCR). WE REQUEST THE AUTHOPITIcS TO ISSUE EXIT PERMITS AND
THE NECESSARY DOCUMENTS TO LEAVE VIETNAM,

NHUNG NGUOI KE TREN DA DUOC UNHCR DE NGHI TOI THAM QUYEN

VIET NAM THEO DANH SACH CHIEU KHAN NHAP CANH HOA KY./

THE NAMES ABOVE HAVE BEEN SUBMITTED YO THE VIETNAMESE AUTHOR-

ITIES 8Y THE UNHCR ON THS AMERICAN VISA

oorP-1
10781

ENTRY WOPKINSG LIST.
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')EPARTMENT OF THE INTERIOR SOCALIST REPUBLIC OF VIET NAM
‘ Independence - Liberty - Happiness

~ . ooheeeenemmER T 2 i e

XUAN LOC CAMP

No. CAMP DISCHARGE CERTIFICATE

Based on the Circular no. 966 dated 5-31-1961 jssued by the
Police Department,

In execution of the amnesty decision no. 33, dated g9-29-1984
issued by the Dupartment of Interior,

Issuance of Camp Discharge Certificate

Name : NGUYEN HUU TAI
Date of Birth : 1935
Place of Birth Ninh Thuan

Residence address 42 Thaong Nhat, Phan Rang, Thuan Hai
lonel, Chief of Military Conciliation Commitee.

Re-educated

Rank : Lieutenant Co
Date of arrest 6-26-75 Judgment :
Destination 42 Thong Nhat, Phan Rang , Thuan Hai

Domicile :
Duration of internment: 12 months

The bearer have to present hi
before October 30, 1984

True copy from the original

mself at The Committee of People

Chief Secretary Signature of the Signature of the
signed and sealed bearer of this Warden.
document. Captain Vu Huu Hung
10-13-1984

Finger print: index finger,
right hand of
No. of document

Issued at

|%WWH&WHW%W@WM%AWBW%&%WWL
LTI < o
B. . 3¢ N DINH NGUYEN, Juris Doctor. I <

(Fo: mor Atiorner, Sai:on Appellate Court)

Otiicial Interpreter & Transiator for Los Angeles Superior Court, . TN e Tae Camannay o gig
STATE OF CALIFORNIA ) Coo
COUXTY OF ORANGE )

Onthe /- 1i- &3 before me. the undersigned. Nntary Public in § for
ssid ®.at0, personnally appeared STA D /1 NEUYEL S 2 known to me to be the
peror whose name s subscribed to the within instrumen” 3t achnowiedge
that he executed the same.

WYNESS my hand and official sea!, . g
SO\ YT - M
NOTARY Pﬁi)uc IN & FOR SAID STAT

.
B R TR INT - ¢
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DEPARTMENT OF THE INTERIOR SOCALIST REPUBLIC OF VIET N2
' Independence - Liberty - Happi

XUAN LOC CaMP

No. CAMP DISCHARGE CERTIFICATE

Based on the Circular no. 966 dated 5-31-1961 jssue
Police Department.

In execution of the amnesty decision no. 33; dated g-2-
issued by the Dcpartment of Interior,

Issuance of Camp Discharge Certificate

Name : NGUYEN HUU TAI

Date of Birth : 1935

Place of Birth Ninh Thuan

Residence address 42 Thaong Nhat, Phan Rang, Thuan Hai

Rank : Lieutenant Colonel, Chief of Military Conciliat

Date of arrest 6-26-75 Judgment : Re-educated

Destination 42 Thong Nhat, Phan Rang , Thuan Hai
Domicile "
Duration of internment: 12 months

The bearer have to present himself at The Committee o{
before October 30, 1984 ;

True copy from the original

Chief Secretary Signature of the Signa
signed and sealed bearer of this Warde
document, Capta

10-13-1984

Finger print: index finger,
right hand of

No. of document

Issued at

| CERTIFY THATTHE FOREGOING TRANSLATION IS TRUE & CORRECT.
<

. = . Cﬂ/\_/\’:)
B. . 3C N DINH NGUYEN. Jur:s Doctor.

(Fo: mer Atiorney, Sai:on Appellate Court)

Official Interpreter & Translator for Los Angeles Superior Court. : . R
STATE OF CALIFORNIA )

COUXTY OF ORANGE )

! i T
Onthe 1/ - 1i- §3 betore me. the undersigned. Ne
said P.ate, personnally appeared SIIN /11K N, EI YL, h’_':.?,
person whose name is subscribed to the within \nstrumen a1 aghr
that he cxacuted the same.

WYNESS my hand and official seal, .

S\ YT "
NOTARY PUBUC IN & FOR SAID STAT
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Dear Mr. Funseth:

As a volunteer member of the Families of Vietnamese Political Prisoners
Association for the past several years, I have had a chance to observed and
follow your relentless fight on behalf of our cause. I truly admire your
wonderful kind heart and your dedicated commitment. Your action is a blessing
upon the race of humankind.

Although I usually write to you on behalf of others through Mrs. Tho's
request, I am writing this letter as a personal request for your assistance.
The case that I will refer hereinafter concerns my uncle, Nguyen Huu Tai, and
his family.

Prior to the end of the Vietnam War, my uncle, Nguyen Huu Tai, was a
Lieutenant Colonel in the Republic of Vietnam Army. He had acted as Chief of
Conciliatory Committee, representing the U.S. in all negotiations with the
North Vietnamese Government. After the War ended in 1975, he was arrested and
sent to a re-education camp in Hanoi. He was finally released in 1984 after
nine years and 10 months of being detained in the camp. Tai had gone from a
120 1bs. man to a 95 lbs. man with one eye near impairment. In the meanwhile,
his wife, her mother, and the children were ordered out their house and sent
to live in a hut. All their possessions including farming land were confiscated.
They had nothing to live on and had to rely on relatives and odd jobs in order
to survive. The older kids were discriminated against and could not get a job
while the younger ones were forbidden to go to school. They had no future and
hope.

During this period, my family had try to sponsor Tai and his family to the
United States. He had received his IV # - 128644 as well as the LOI. However,
when Tai was released in 1984 and went to apply for the exit permits, he was
rearrested. The Government sentenced him to camp for three more years under the
reason that it was apparent that he has not been truly reformed. His request
for exit permits to America was an indication that he is still pro-American.
Thus, it was until last year that he was released for the second time and
hopefully the last time.

Tai's dossier at ODP is fully completed with all the required documents.
The only actions left of the process is the granting of the exit permits by
the Vietnamese Government and being interview by the U.S. delegation/team.
Unfortunately, our hands are tied in these last steps. Tai is very much afraid
that if he applies for the permits again, he might be put back in the camp

under the previous reason. But if he doesn't apply, then he will not be considered

for resettlement by the U.S. once the interview process opens again.



I don't know to what extent the U.S. Government can help on this situation
but this does happen to quite many people, especially in the smaller town.
Perhaps these people could be specifically called in by the U.S. team for inter-
view and therefore more visible such that the Vietnamese Government would
hesitate to deny them their permits. It is only a suggestion and I am quite
certain that U.S. Government would have other ways to resolve such problems.

Tai's family, my family and I are all very desperate at the moment. We
are very happy to hear that V.N. Government are allowing 3000 political prisoners
to resettle abroad. Yet we are sad that my uncle and his family are unable to
leave even though he is qualified and eligible in every angle. You are our
only last hope and only light in the dark tunnel. I sincerely hope that you
will be able to assist our families in this matter.

I thank you for your time and effort. Your work is always regarded with

the deepest appreciation and gratitude. I wish the best on your endeavor. Best
regards always.

Sincerely yours,

Natasha Van Truong
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HOI GIA DINH TU NHAN CHINH TR| VIET NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON. VA 22205-0635
TELEPHONE:

' POLITICAL PRISONER REGISTRATION FORM IV # IREGO 4
\ (Two Copies)
VEWL.# B2 3 j2

The purpose of this form is to identify persons who are

or were formerly interned in re-education camps in Vietnam,
so that eligibility for U.S. admission via the Orderly
Departure Program can be established.

APPLICANT IN VIETNAM AJGU YE Q) U T4

Last Middle First

3
Current Address g T HOM(G NHAT. . THUAN 4P PROVAICE /. Péanﬁa j

Date of Birth og [ 02 []935 Place of Birth PuUpp_ @ﬁ-/\/(g U/\/
P dieulenant  Colove !

1<t m) ¢ |6 |35 10/13 [%4
TIME SPENT IN RE-EDUCATION CAMP  Dates : Fromand 7ime) s2/g[ 5 T0

Previous Occupation before 1975

SPONSOR'S NAME: MPRL. oOM TH#H &£ (SISTER TA wA)
Name

7/

= - et = PN

Address & Telephone /

NAMES OF RELATIVES/ACQUAINTANCES IN THE U.S.

Name, Address & Telephone Relationship

MRS ChHp THr LE T/A/lg/f SAwne 1%@&) Sster (pn faw

Mids  MeQYEL T ArNH

Fije hol

If you are eligible to file for the applicant under Category I of the
ODP criteria and have not filed an Affidavit of Relationship (AOR),
you are encouraged to do so. Also, persons in the U.S. who are
eligible to petition for relatives in Vietnam on INS Form I-130

must do so.

Dot ?cep;«_{cf\ 2 [1a] 1985



Page 2

5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA) : A/@{/‘ﬁgﬂj Hl/ 7]4/
(Listed on page 1) ;

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES{ DATE OF BIR&H RELATIONSHIP TO

PA.
JE TH MYy AGH /;/,2_7 /34; - Ld,fg,
(
NCOYEN LY TRIEU 06/ 29 (40 S
MNEUYEN - LY THAMVH - TAM 06/ 02] 6o | Dawghlec
MGUYEN LY TAM T HANH 06/ 2¢] Gy :DMS[V@/{

VeV YEN LY THAVG TRAVGE |03 [19 ] 66| Daughten

MNGCUYEN THI  TH 15080 Mother. Tn_low

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

6. ADDITIONAL INFORMATION :



Page 2

5. NAME OF PRINCIPAL APPLICANT (PA) : ABU YEAN b/ &74
(Listed on page 1)F-

NAME OF DEPENDENT/ACCOMPANYING RELATIVES{ DATE OF BIRYH| {RELATIONSHIP TQ

LE TH My NG | J2 /27 [39 - WJ"
MNGUYEN LY TRIEY ~ |oee/29 /g0

WEVYEN - LY THANH -TAM 06/ 02| 62| Daughtec
MGUYEN LY TAM - THANMNH 05/024,/ Gy :QMSMM
NEUYEN LY THANH - TRAVG |03 [ 19 [ 64 | Daughter
NGUYEN T#i TH 190 Mother-Tn_low

DEPENDENT'S ADDRESS :(if different from above)

k. w#mé«’s Croe L 2 sery
Aﬂ>501 j§n<, An —fﬁczf' -he  waes A&;;:ZZ;]

ADDITIONAL INFORMAT on . ] LO0T to tHe WVemames
:;Z;iin:z::;f“%Zﬂj;LL&LUC 1ﬁﬂ¢ .e#4f'jma¢n¢¢ﬁ3

Mo m
e '”5@2 ove aomp féom f;;mw-/omz,.
Lw.m,., vy G o peiot fle
od &..'WW. e wao b _
Ae leasc el n msm but whow e Xecoied
r f“ 5 c,mwf' cectacn
onee a§?MW- ,J%MM~€8




Cam Thi Te
March 10, 1988

Khuc Minh Tho
President

P.0. Box 5‘-}35
Arlington, Va 22205

Dear Mrs, Tho:

Upon hearing of your effort in organizing "Families of
Vietnamese Political Prisoner Association', I would like to praise
you and the members for such commendable work. Your association
has enabled families of Vietnamese Political Prisoners to voice
their grievances for justice and human rights, I therefore write
to you in requesting your committee to please look into my case.
as presented below.

My sister's husband, Nguyen Huu Tai, who was a former
Lieutenant Colonel of the Armed-Force under the o0ld regime of
Vietnam and also Chief of the Military Conciliation Committee,
was arrested by the new Vietnamese Communist Government on June26,
1975.and was sent to a re-education camp in the north.due to his
military rank, He was finally released on October 13, 1984, Tai
served a total of 9 years and 3% months in the atrocious conditions
of the re-education camp,

After I received news of his release, I immediately filed for
ODP program, Tai and his family also petitioned to unite with me
here in United-States. The petition for ODP program was approved
by the U.S. Embassy in Bankok and Tal was issued the Introduction
Letter to complete the file. But when Tai presented the Introducs..
tion Letter to obtain his departure visa, he was arrested again
on December 8, 1986, This time, the Vietnamese government ludi-
crously accused Tal of escaping from attending re-~education camp
and thus sentenced him to 3 more years. He is now held in a
re-education camp located approximately 100 kilometer from
Phan-Thiet as mentioned once in my sister's letter that has already
been sent to you. My sister and I ask you to please present this
case to the U.S. State Dept, so they can consider it further and
perhaps can arrange with the Vietnamese government to release Tai
and to grant departure visas for him and his family as previously
approved by the U.Se. I earnestly ask you for your help.

Thank you s0 much for your time and consideration. If you
have any question, please don't hesitate to contact me at this
number

Sincerely yours,

C—ando

Cam Le
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as presented below,

My sister's husband, Nguyen Huu Tai, who was a former
Lieutenant Colonel of the Armed~Force under the old regime of
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ODP program, Tai and his family also petitioned to unite with me
here in United-States. The petitiom for ODP program was approved
by the U.,S. Embassy in Bankok and Tal was issued the Introduction
Letter to complete the file. But when Tal presented the Introducw..
tion Letter to obtain his departure visa, he was arrested again
on December 8, 1986. This time, the Vietnamese government ludi-
crously accused Tal of escaping from attending re-education camp
and thus sentenced him to 3 more years. He is now held ‘in a
re-education camp located approximately 100 kilometer from
Phan-Thiet as mentioned once in my sister's letter that has already
been sent to you. My sister and I ask you to please present this
case to the U.S., State Dept. so they can consider it further and
perhaps can arrange with the Vietnamese government to release Tail
and to grant departure visas for him and his family as previously
approved by the U.Se I earnestly ask you for your help.
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